


NOTE IMPORTANTE :
Lisez attentivement ce manuel avant d’installer ou 
d’utiliser votre nouveau l’unité de climatisation. Veillez à 
conserver ce manuel pour toute référence ultérieure.

gaz F-GAS et les informations du fabricant applicables 

l’emballage de l’unité extérieure.
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Consignes de Sécurité
Lisez les Consignes de Sécurité avant l’Utilisation et l’Installation
Une installation incorrecte en raison d’instructions non respectées peut causer de graves dommages ou 
des blessures.
La gravité des dommages ou blessures potentiels est classée soit par AVERTISSEMENT ou par ATTENTION.

 AVERTISSEMENT

de pertes de vie.

 ATTENTION

 AVERTISSEMENT

Le présent appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et des personnes ayant des capacités 

reçu une supervision ou une instruction concernant l’utilisation de l’unité en toute sécurité en connaissant les 

ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.

 AVERTISSEMENTS POUR L’UTILISATION DU PRODUIT

• 

l’incendie ou les blessures.
• Ne pas

• Ne pas

• Ne pas faire fonctionner le climatiseur à proximité ou autour des gaz combustibles. Les gaz émis peuvent 

• Ne pas faire

• Ne pas exposer votre corps directement à l’air frais pendant une période de temps prolongée.
• Ne pas laisser les enfants jouer autour du climatiseur. Les enfants doivent être surveillés tout autour de 

l’unité.
• 

• 
d’unités de climatisation spécialement conçues est fortement recommandée.

AVERTISSEMENTS DE NETTOYAGE ET DE MAINTENANCE
• 

• Ne pas
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AVERTISSEMENTS DE NETTOYAGE ET DE MAINTENANCE
• Ne pas

 ATTENTION
• 
• 
• 
• Ne pas
• Ne pas
• Ne pas monter sur ou placer des objets sur le dessus de l’unité extérieure.
• Ne pas laisser le climatiseur fonctionner pendant de longues périodes avec des portes ou des fenêtres 

 AVERTISSEMENTS ÉLECTRIQUES
• 

• 

• Ne pas

• Ne pas
• Ne pas

• 
• 

réglementations et le manuel d’installation. Connectez les câbles étroitement et les serrez fermement pour 

et extérieures.
• 

• 

PRENDRE NOTE DES SPÉCIFICATIONS DU FUSIBLE

La carte de circuit imprimé du climatiseur est conçue avec un fusible pour fournir une protection contre les 
surintensités. 

 

NOTE :  

aux explosions peut être utilisé.

 AVERTISSEMENTS POUR L’INSTALLATION DU PRODUIT
1. L’installation doit être effectuée par un revendeur agréé ou un spécialiste. Une installation défectueuse peut 
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 AVERTISSEMENTS POUR L’INSTALLATION DU PRODUIT
2. L’installation doit être effectuée conformément aux instructions d’installation. Une installation incorrecte peut 

 

3. 
doit être installé conformément aux réglementations de câblage nationales.

4. 

des dommages à l’unité.
5. 

et subir des blessures graves et des dommages.
6. 

7. ne pas

8. NE PAS installer l’unité dans un endroit pouvant être exposé à fuite des gaz combustibles. Si le gaz combustible 

9. 
10. 

et le réinstaller.
11. 

1. 

2. 

3. 
4. 2 

2

5. 

 AVERTISSEMENT pour l’utilisation de Réfrigérant R32/R290
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réfrigérant à 
Hauteur 

d’installation
Surface minimale 

Quantité de 
réfrigérant à 

Hauteur 
d’installation 

Surface minimale 

9 /1 /1

36 /4 /3

54 /6 /4

25 /3 /2
63 /7 /5

Disposition Correcte du Produit

Le présent appareil contient du réfrigérant et d’autres matériaux potentiellement dangereux. Lors de la mise 
Ne pas disposer ce produit 

•
•
• Le fabricant reprendra l’ancien appareil gratuitement.
•

Avis spécial

La mise au rebut du présent appareil dans la forêt ou dans d’autres environnements naturels est dangereuse 

Directives Européennes de Traitement
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Pièces et fonctions principales de l’unité intérieure
Pièces de l’unité

Entrée d’air

Un-cinq

Un-quatre

Un-trois

Un-jumeau

Sortie d’air

Sortie d’air

Unité intérieure
1. Cadre de panneau

3. Panneau avant

7. Volet vertical
8. Bouton de commande manuelle
9. Support de la télécommande
Unité extérieure

réfrigérant
11. Câble de connexion
12. Vanne d’arrêt
13. Capot du ventilateur

Un-cinq

Un-quatre

Un-trois

Un-jumeau

Unité intérieure
1. Sortie d’air
2. Entrée d’air
3. Filtre d’air

5. Télécommande câblée
Unité extérieure

réfrigérant
7. Câble de connexion
8. Vanne d’arrêt
9. Capot du ventilateur
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Un-cinq

Un-quatre

Un-trois

Un-jumeau

Unité intérieure

3. Télécommande

Unité extérieure

réfrigérant
7. Câble de connexion
8. Vanne d’arrêt
9. Capot du ventilateur

Un-cinq

Un-quatre

Un-trois

Un-jumeau

Unité intérieure
1. Pompe de drainage (drainage de l’eau de l’unité 

2. Tuyau de drainage
3. Sortie d’air
4. Entrée d’air
5. Grille d’entrée d’air

7. Télécommande
Unité extérieure
8. Raccordement du tuyau de réfrigérant
9. Câble de connexion
10. Vanne d’arrêt
11. Capot du ventilateur
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NOTE :  

Des Conditions de Fonctionnement

Température de fonctionnement

protection de sécurité peuvent s’activer et entraîner la désactivation de l’unité.

Mode COOL Mode HEAT Mode DRY POUR LES UNITÉS 
EXTÉRIEURES AVEC LE 
RECHAUFFEUR ÉLECTRIQUE 
AUXILIAIRE

vous recommandons fortement 

tout moment pour assurer une 

Température 
ambiante

17°C - 32°C 0°C - 30°C 10°C - 32°C

Température 
extérieure

0°C - 50°C

-15°C - 24°C

0°C - 50°C

-15°C - 50°C

de refroidissement 
à basse 

0°C - 50°C

0°C - 52°C

tropicaux 

0°C - 52°C

tropicaux 

NOTE : 
surface peut attirer la condensation. Réglez le volet d’aération vertical sur son angle maximum (verticalement par 

Pour optimiser davantage les performances de votre unité, procédez comme suit :
 Gardez les portes et les fenêtres fermées.
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Fonctions

Protection du climatiseur Protection du 
compresseur
• Le compresseur ne peut pas redémarrer pendant 3

• L’unité est conçue pour ne pas souffler d’air froid en

se trouve dans l’une des trois situations suivantes et

• Le ventilateur intérieur ou extérieur s’arrête

• Le gel peut être généré sur l’unité extérieure pendant

•

• Le temps de dégivrage peut varier de 4 à 10 minutes
en fonction de la température extérieure et la

le voyant de fonctionnement de l’unité intérieure 
 le 

bouton ON/OFF de la télécommande.

l’unité redémarrera avec les mêmes réglages.

Un brouillard blanc s’échappe de l’unité intérieure
• Un brouillard blanc peut être généré en raison d’une

grande différence de température entre l’entrée et

• Un brouillard blanc peut être généré en raison de

Bruit provenant du climatiseur
•

le compresseur fonctionne ou vient de s’arrêter

s’écoule ou s’arrête.
• Vous pouvez également entendre un faible

ou vient de s’arrêter de fonctionner. Cela est dû à

•

est activée.

Poussière s’échappant de l’unité intérieure.

utilisation.

Odeur émise par l’unité intérieure.

de fumée.
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Le climatiseur passe en mode FAN ONLY 

les modèles de refroidissement et de chauffage 

et le climatiseur passe en mode FAN ONLY. Le 

intérieure augmente en mode COOL ou diminue en 

Des gouttelettes d’eau peuvent se former à la surface 

position de sortie d’air maximale et sélectionnez une 
vitesse de ventilateur HIGH.

augmente en raison d’une plus grande différence 
entre la température intérieure et extérieure. Si une 
température confortable ne peut pas être réalisée avec 

à la source d’alimentation. Appuyez sur le bouton 
ON/OFF de la télécommande pour redémarrer les 
fonctionnements.

Conseils d’Économie d’Énergie

• NE PAS régler l’unité à des températures excessives.
•
•
• NE PAS
•
•
•

•

La fermeture des rideaux pendant le 
chauffage aide également à garder la 
chaleur à l’intérieur

Les portes et les fenêtres doivent 
rester fermées
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Opérations Manuelles et Maintenance

Sélection de mode de fonctionnement

Le mode HEAT a la priorité sur tous les autres modes. 
Si l’unité a initialement commencé à fonctionner en 

les autres unités peuvent fonctionner sous n’importe 

d’indication de dégivrage s’éteindra et le voyant 
d’indication de la minuterie restera allumé (pour les 

Maintenance

Si vous prévoyez de laisser l’unité inactive pendant une 

2. Sélectionnez le mode FAN ONLY et laissez le 
ventilateur intérieur fonctionner pendant un certain 

batterie de la télécommande.

extérieure. Contactez un revendeur local ou un 

d’être réparé.

NOTE :  
vous de mettre l’unité en fonctionnement et de 

Fonctionnement optimal 

• 
pas directement sur les personnes.

• 
niveau de confort possible. Ne pas régler l’unité sur 
des niveaux de température excessifs.

• Fermez les portes et les fenêtres en mode COOL ou 
HEAT.

• Utilisez le bouton TIMER ON de la télécommande 

démarrer votre climatiseur. 
• 

réduite et le climatiseur peut cesser de fonctionner.
• 

• 
en position fermée.

Recommandations: 
Pour les unités ayant la fonction de chauffage 
électrique, lorsque la température ambiante 

fortement recommandé de garder l’unité branchée 

Lorsque le climatiseur doit être réutilisé:

• 

l’unité intérieure.
• 

déconnecté.
• 
• 

longue période.
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Dépannage
 CONSIGNES DE SÉCURITÉ

• 

• Vous sentez une odeur de brûlé

• L’unité émet de sons forts ou anormaux

• 

• 

 NE PAS  ESSAYER DE LE RÉPARER PAR VOUS-MÊME ! CONTACTEZ UN 
FOURNISSEUR DE SERVICES AUTORISÉ IMMÉDIATEMENT !

Problèmes courants

aucune réparation.

Problème Causes Possibles

L’unité ne s’allume 

appuyez sur le 
bouton ON/ OFF

L’unité ne peut pas être redémarrée dans les trois minutes suivant la mise en arrêt.

le vent anti-froid de l’unité est activé pour dégivrer l’unité.

activée pour dégivrer l’unité.

L’unité passe du 
mode COOL au 
mode FAN

L’unité intérieure 
émet une brume 

Les unités 
intérieures et 
extérieures 
émettent une brume 

L’unité intérieure fait 
du bruit

l’unité.
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Problème Causes Possibles

L’unité intérieure 
et l’unité extérieure 
font du bruit

causé par le gaz réfrigérant circulant dans les unités intérieures et extérieures.

L’unité extérieure 
fait du bruit

L’unité fera des sons différents en fonction de son mode de fonctionnement actuel.

émise par l’unité 
intérieure ou 
extérieure

pendant de longues périodes d’inactivité.

L’unité émet une 
mauvaise odeur

Le ventilateur de 
l’unité extérieure ne 
fonctionne pas

fonctionnement du produit.
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Conseils de dépannage

Problème Causes Possibles Solution

L’unité ne 
fonctionne pas

Panne de courant
L’interrupteur est éteint Allumez l’unité
Le fusible est sauté Remplacez le fusible
Les batteries de la télécommande 
s’épuisent

Remplacez les piles de la télécommande

La protection de 3 minutes de l’unité a 
été activée l’unité

Mauvaise 
performance de 
refroidissement

peut être supérieur à la température 
ambiante

Abaissez le réglage de la température

intérieure ou extérieure est sale

aux instructions
L’entrée ou la sortie d’air de l’une ou 

rallumez

Les portes et les fenêtres sont 
ouvertes

soient fermées pendant le fonctionnement de 
l’unité
Fermez les fenêtres et les rideaux pendant les 

Faible réfrigérant dû à une fuite ou à 
une utilisation à long terme nécessaire et ajoutez du réfrigérant

L’unité se 
démarre 
et s’arrête 

Il y a trop ou peu de réfrigérant dans le 
du réfrigérant.

ou des corps étrangers dans le 
réfrigérant.

Le compresseur est cassé Remplacez le compresseur
La tension est trop élevée ou trop 
basse

Installez un manostat pour réguler la tension

Mauvaise 
performance de 

La température extérieure est 

L’air froid entre par les portes et 
les fenêtres

et fenêtres soient fermées lors de 
l’utilisation

Faible réfrigérant dû à une fuite 
ou à une utilisation à long terme nécessaire et ajoutez du réfrigérant
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Accessoires

Désignation des accessoires Forme
Désignation des 

accessoires
Forme

Manuel 2-4
Joint de drainage

1

Plaque d’installation
1

Anneau d’étanchéité
1

Gaine d’expansion en 
plastique

5-8
(selon les 

Anneau magnétique 

de connexion entre 
l’unité intérieure et 
l’unité extérieure après 

Ils varient 
selon le 

Vis auto-taraudage A
5-8

(selon les 

Connecteur de transfert 

intérieure ou extérieure, selon 

NOTE :  La taille des tuyaux 
peut varier d’un unité à 
l’autre. Pour répondre aux 
différentes exigences de 
taille des tuyaux, il est 
parfois nécessaire d’installer 
un raccord de transfert sur 
l’unité extérieure.

optionnelles

une unité 

Anneau de caoutchouc 
de protection du cordon 

peut pas s’attacher à 
un petit cordon, utilisez 
l’anneau en caoutchouc 
de protection du 
cordon [fourni avec 
les accessoires] pour 
l’enrouler autour du 

en place avec le serre-

1
optionnelles

pour l’unité 

selon les 

Accessoires optionnels

•
Sélectionnez un contrôleur à distance sur la base des préférences et exigences de consommateur et installez
dans une place appropriée.

contrôleur à distance convenable.

Désignation Forme

Assemblage de tuyau de 
raccordement

Côté liquide
séparément. Consultez le 
distributeur concernant la dimension 

Côté gaz
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Résumé de l’installation
ORDRE D’INSTALLATION

Installez l’unité extérieure Connectez les tuyaux de 
réfrigérant

Effectuez une mise en 
service

Connectez les câbles

Évacuez le système de 
réfrigération
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Schéma d’installation

Schéma d’installation

Plus de 12cm

Plus de 12cm

Plus de 30cm

Plus d
e 30cm

Plus d
e 200cm

P
lu

s 
d

e 
6

0
cm

Sortie d’air

Sortie d’air

Vis de montage 
ST3.9 × 25-C-H

Le nombre maximum 
de câbles de connexion 
est de 5. Cette section 

de référence.

Plus de 60cm

Plus de 15cm

Tuyau de réfrigérant

Plus de 12cm

Plus de 12cm

Plus de 30cm

Plus de 60cm

Plus de 30cm

P
lu

s 
d

e 
6

0
cm

Plus d
e 200cm

Filtre à air

Filtre à air

Filtre à air

Télécommande Télécommande

Un-deux
Un-Trois
Un-Quatre

Télécommande

Support de la 
télécommande

Disjoncteur 
à air

Vis de montage
ST3.9 × 25-C-H Plus de 15cm

Disjoncteur à air

Tuyau de 
drainage

Filtre à air
Filtre à air

Plus de 12cm

Consignes de Sécurité

ATTENTION
•

•
les vibrations et le bruit excessif.

•
être libres de toute obstruction à tout moment.

•
de démonstration.

• La forme réelle de votre climatiseur peut être

•
indépendante.

NOTE : 
conformément aux normes locales et nationales. 

différentes régions.

Câble 
d’alimentation de 
l’unité extérieure

Télécommande

Support de la 
télécommande

Télécommande



Nombre d’unités pouvant être utilisées 
ensemble

Unités connectées 1-5 unités

compresseur
Temps d’arrêt 3 minutes ou plus

Tension de la source d’alimentation

Unité: m/ft.

1 

2

1 

3

1 

4

1 

5

40/131 60/197 80/262 80/262

Longueur maximale pour une unité intérieure 25/82 30/98 35/115 35/115

Hauteur maximale différente entre l’unité intérieure et l’unité 
extérieure

15/49 15/49 15/49 15/49

Hauteur maximale différente entre les unités intérieures 10/33 10/33 10/33 10/33

NOTE : 

Unité extérieure

Unité intérieure

Unité intérieure

Unité intérieure
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Installation de l’unité extérieure
Installez l’unité en respectant les codes et les 

entre les régions différentes.

de
ss

u
s

30cm (1
2 

60cm 
à droite

200cm (7
9 

devant

Instructions d’installation - Unité 
extérieure

Étape 1: Sélectionnez l’emplacement d’installation

un emplacement approprié. Les normes suivantes vous 
aideront à sélectionner un emplacement approprié pour 
l’unité.

Emplacement approprié d’installation doit répondre 
aux normes suivantes :

Répondez à toutes les exigences spatiales

l’installation ci-dessus.

Bonne circulation d’air et ventilation

Ferme et solide — l’emplacement peut supporter

l’unité et ne vibrera pas

Le bruit de l’unité ne dérangera pas les autres

directe du soleil ou de pluie

NE PAS installer l’unité dans les endroits suivants:

sorties d’air

d’air salé

CONSIDÉRATIONS SPÉCIALES POUR LE TEMPS 
EXTRÊME

Si l’unité est exposée à un vent violent :

des vents extrêmement violents.

Vent 
fort

Vent fort

Vent fort

de vent

Si l’unité est fréquemment exposée à de fortes 
pluies ou à la neige :
Construisez un abri au-dessus de l’unité pour la 
protéger de la pluie ou de la neige. Veillez à ne pas 
obstruer le flux d’air autour de l’unité.
Si l’unité est fréquemment exposée à l’air salé 

Utilisez l’unité extérieure spécialement conçue pour 
résister à la corrosion.
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Étape 2: Installez le joint de drainage 

installer le joint de drainage au bas de l’unité. Il faut 

drainage en fonction du type d’unité extérieure.

Si le joint de drainage est livré avec un joint en 

suit:

2. Insérez le joint de drainage dans le trou du plateau
inférieur de l’unité.

est coincé en place face à l’avant de l’unité.

4. Connectez une rallonge de tuyau de drainage (non

Si le joint de drainage ne vient pas avec un joint en 

1. Insérez le joint de drainage dans le trou du plateau
inférieur de l’unité. Le joint de drainage est coincé en 
place.

2. Connectez une rallonge de tuyau de drainage (non

Joint

Joint

Trou du plateau inférieur 
de l’unité extérieure

Joint de drainage

SOUS CLIMAT FROID

un drainage rapide de l’eau. Si l’eau s’écoule trop 

l’unité.

Étape 3: Fixez l’unité extérieure

L’unité extérieure peut être ancrée au sol ou à un 

d’installation de l’unité conformément aux dimensions 
ci-dessous.

DIMENSIONS DE MONTAGE DE L’UNITÉ

Vous trouverez ci-dessous une liste des différentes 
dimensions d’unités extérieures et de la distance entre 
leurs pieds de montage. Préparez la base d’installation 
de l’unité conformément aux dimensions ci-dessous.

Types et Spécifications de l’Unité Extérieure

Unité Extérieure de Type Split
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Dimensions de l’unité 

L x H x L

Dimensions de montage

Distance A Distance B

Rangées d’installation en série

Les relations entre H, A et L sont les suivantes.

L A

plus

Ne peut pas être installé

300 cm / 1
18 pouces o

u plus

pouces ou 
plus

pouces ou 
plus

150 cm / 5
9 

pouces ou 

plus

pouces o
u 

plus

Notes sur le Trou de Forage dans le 
Mur

Vous devez percer un trou dans le mur pour le tuyau 

intérieurs et extérieurs.
1. Déterminez l’emplacement du trou sur le mur en

fonction de l’emplacement de l’unité extérieure.

percez un trou dans le mur.

NOTE : 

les autres composants sensibles.

Lors de la sélection d’une unité 
intérieure de 24K

Taille des tuyaux de raccordement d’un système A 
et B

Capacité de l’unité 
intérieure Liquide Gaz

7K/9K/12K 1/4 3/8

12K/18K  1/4 1/2

24K 3/8  5/8
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Raccordement de la Tuyauterie de Réfrigérant
NOTE :
vous référer au manuel de l’unité intérieure pour la 

instructions.

ne 
pas

d’autres gaz ou substances réduira la capacité de l’unité 
et peut entraîner une pression anormalement élevée 

l’explosion et la blessure.

Instructions de raccordement - 
Tuyauterie de réfrigérant

ATTENTION
•

• NE PAS installer le tuyau de raccordement avant
l’installation des unités intérieures et extérieures.

•
les fuites d’eau.

Étape 1 : Coupez les tuyaux

prendre extra soin à les couper et les évaser 
correctement. Cela garantira un fonctionnement 

1. Mesurez la distance entre les unités intérieures et
extérieures.

parfait de 90°.

Rugueux Sinueux

 NE PAS DÉFORMER LE TUYAU LORS DU COUPAGE

bosselez ou déformez le tuyau lors du coupage. Cela 

l’unit.

Étape 2 : Enlevez les bavures

de Raccordement de la Tuyauterie de Réfrigérant. Ils 

1. Tenez le tuyau à un angle vers le bas pour éviter

enlevez toutes les bavures de la section coupée du
tuyau.

Tuyau

Alésoir

Pointez vers 
le bas

Étape 3 : Évasez les extrémités des tuyaux

Un bon évasement est essentiel pour obtenir le joint 

scellez les extrémités avec du ruban en PVC pour
éviter l’entrée des corps étrangers dans le tuyau.

2. Gainez le tuyau avec un matériau isolant.

3. Placez les écrous à embase aux deux extrémités

Écrou à embase

Tuyau en cuivre
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4. Enlevez le ruban en PVC des extrémités du 

d’évasement.

5. Fixez la forme d’évasement au bout du tuyau. 
L’extrémité du tuyau doit s’étendre au-delà de la 
forme d’évasement.

Tuyau

Forme d’évasement

6. Placez l’outil d’évasement sur la forme.

7. Tournez la poignée de l’outil d’évasement dans le 

conformément aux dimensions.

EXTENSION DE TUYAUTERIE AU-DELA DU FORME 
D’EVASEMENT

Jauge 
de 

tuyau

Couple de 
serrage

Dimension 

Forme 
d’embase

Min. Max.

18-20 N.m

25-26 N.m

35-36 N.m

45-47 N.m

65-67 N.m

Ø 22
75-85N.m

puis examinez l’extrémité du tuyau pour y déceler 

Étape 4 : Connectez des tuyaux

Connectez d’abord les tuyaux en cuivre à l’unité 

sur les extrémités évasées des tuyaux.

connecterez.

TuyauTubulure de l’unité intérieure Écrou à embase

3. Serrez à la main l’écrou à embase aussi fermement 

l’unité.

conformément aux valeurs de couple du tableau ci-
dessus.

NOTE :  Utilisez une clé plate et une clé 

tuyaux à / de l’unité.

 ATTENTION
• Assurez-vous d’enrouler l’isolation autour de la 

tuyauterie. Un contact direct avec la tuyauterie 

engelures.
• 

connecté. Un serrage excessif peut endommager 

des fuites.
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NOTES SUR LE RAYON DE COURBURE MINIMUM

NE PASplier la 
tubulure à plus de 90° ou plus de 3 fois.

Courbez le tuyau avec le pouce

NOTE :  NE PAS entrelacer le câble de signal avec d’autres 

fils.

ni croisez le câble de signal avec aucun autre 
câblage.

l’unité extérieure.

l’unité extérieure.
9. Ouvrez les vannes d’arrêt de l’unité extérieure pour 

démarrer l’écoulement du réfrigérant entre les unités 
intérieure et extérieure.

 ATTENTION

les travaux d’installation terminés. En cas de fuite 



Câblage
AVANT D’EFFECTUER TOUT 
TRAVAIL SOUS TENSION, LISEZ 
CES RÈGLEMENTS

1.  Tout le câblage doit être conforme aux codes 
électriques locaux et nationaux et doit être 
installé par un électricien agréé.

2.  Tous les raccordements électriques doivent 

de raccordement électrique situé sur les 
panneaux des unités intérieures et extérieures.

3.  En cas de problème de sécurité grave 
avec l’alimentation électrique, arrêtez 
immédiatement le travail. Expliquez votre 
raisonnement au client et refusez d’installer 
l’unité jusqu’à ce que le problème de sécurité 
soit correctement résolu. 

4.  La tension d’alimentation doit être comprise 
entre 90% et 110% de la tension nominale. 

un dysfonctionnement, un choc électrique ou 
un incendie.

5.  Si vous connectez l’alimentation au câblage 

interrupteur principal.
6.  Si vous raccordez l’alimentation à un câblage 

déconnecte tous les pôles et présente une 
séparation de contact d’au moins 1/8 pouce 

ou un interrupteur approuvé.
7.  Ne branchez l’unité qu’à une prise de 

courant individuelle. Ne pas connecter une 
autre unité à cette prise.

8.  Assurez-vous de bien mettre le climatiseur à 
la terre.

9.  

du terminal, entraînant un dysfonctionnement du 
produit et un risque d’incendie. 

10.  Ne pas laisser les câbles toucher ou 
reposer contre la tubulure de réfrigérant, le 
compresseur ou toute pièce mobile dans 
l’unité.

électrique auxiliaire, elle doit être installée 
à au moins 1 mètre (40 pouces) de tout 
matériau combustible.

12.  Pour éviter tout risque de choc électrique, ne 
jamais toucher les composants électriques 
immédiatement après la mise hors tension. 
Après la mise hors tension, attendez toujours 
10 minutes ou plus avant de toucher les 
composants électriques.

13.  Assurez-vous de ne pas croiser le câblage 
électrique avec le câblage de signal. Cela 
pourrait provoquer des distorsions et des 
interférences.

14.  L’unité doit être connectée à la prise 
principale. Normalement, l’alimentation doit 
avoir une impédance de 32 ohms.

15.  Aucun autre équipement ne doit être connecté 
au même circuit d’alimentation.

16.  Connectez les câbles extérieurs avant de 
connecter les câbles intérieurs.

 AVERTISSEMENT

AVANT LA MISE EN OEUVRE DE TOUT TRAVAIL 
ÉLECTRIQUE OU DE CÂBLAGE, VEUILLEZ 
COUPER L’ALIMENTATION PRINCIPALE DU 
SYSTÈME. 

NOTE SUR LE COMMUTATEUR D’AIR

Si le courant maximal du climatiseur dépasse 
16A, il faut mettre en place un commutateur d’air 
ou un commutateur de protection contre fuite avec 
le dispositif de protection (acheté séparément). 
Si le courant maximal du climatiseur est moins de 
16A, le câble d’alimentation du climatiseur doit 

Pour le marché nord-américain, elle doit être 
câblée selon les exigences du NEC et du CEC.

Commutateur d’air

(acheté séparément)

Câbles d’alimentation de 
l’unité extérieure

(acheté séparément)

Unité 
extérieure Unité 

intérieure

Câbles de raccordement 
intérieurs & extérieurs

C
âb

la
g

e



Commutateur d’air

Commutateur d’air

Commutateur d’air

Câbles d’alimentation 
de l’unité intérieure

Unité 
extérieure

Unité 
intérieure

Câbles de connexion 
pour l’intérieur et 

Câbles d’alimentation 
de l’unité intérieure

Câbles d’alimentation de 
l’unité extérieure

Unité 
extérieure

Câbles de connexion 
pour l’intérieur et 

Unité 
intérieure

Commutateur d’air

Commutateur d’air

Câbles d’alimentation de 
l’unité extérieure

Unité 
extérieure Unité 

intérieure

Câbles de connexion 
pour l’intérieur et 

NOTE : 

différente. La forme réelle prévaut.

Câblage de l’unité extérieure

 AVERTISSEMENT

1. Préparez le câble pour la connexion

câble. Assurez-vous d’utiliser des câbles H07RN-F.

NOTE : 
de câble en fonction des codes et réglementations 

Section transversale minimale des 

Courant nominal de Section transversale 

1

4

6

CHOISIR LA BONNE TAILLE DU CABLE

fusible et du commutateur nécessaires est déterminée 
par le courant maximal de l’unité. Le courant 

sur le panneau latéral de l’unité. Veuillez référer à 

bon fusible ou le bon commutateur.

la bonne taille de câble en fonction de l’intensité 

de l’unité.

câble.

c. Dénudez l’isolation des extrémités.

pattes en U aux extrémités des câbles.

NOTE : 

Câbles d’alimentation 
de l’unité intérieure

Commutateur d’air
(acheté séparément)

Unité 
extérieure

Unité 
intérieure

Câbles de connexion pour 
l’intérieur et l’extérieur 
(achetés séparément)

Commutateur d’air
(acheté séparément)

Câbles d’alimentation de 
l’unité intérieure

Câbles d’alimentation de 
l’unité extérieure

Commutateur d’air
(acheté 
séparément)

Unité 
intérieureUnité 

extérieure

Câbles de connexion pour 
l’intérieur et l’extérieur 
(achetés séparément)

(Seulement pour l’Amérique du Nord)
Commutateur d’air 
(acheté séparément)

Câbles d’alimentation de 
l’unité extérieure

Unité 
extérieure Unité 

intérieure

Câbles de connexion 
pour l’intérieur et 
l’extérieur (achetés 
séparément)

Commutateur 
d’air (acheté 
séparément)

C
âb

la
g

e



PUISSANCE 

VERS A VERS A VERS BVERS B

PUISSANCE

PUISSANCE

VERS A VERS B

FA
C

U
LTA
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IF

Vis

Couverture

4. Fixez le câble avec le serre-câble prévu à cet effet.

Déclaration des harmoniques

Figure du câblage

 AVERTISSEMENT

C
âb

la
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REMARQUE :  Pour les modèles à connecteur rapide, reportez-vous aux Manuel d’Utilisateur & 
Manuel d’Installation emballés avec l’unité intérieure.

REMARQUE :
 

Faites passer le cordon d’alimentation principal par la sortie de ligne inférieure de 
la pince à cordon.  
---- Ce symbole indique un câblage de terrain.

Modèles Un-deux:
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VERS A VERS A VERS A
VERS B VERS B VERS B VERS B

VERS BVERS B

VERS A VERS B VERS A

VERS A VERS A

FA
C

U
LTA

T
IF

FA
C

U
LTA

T
IF

FA
C

U
LTA

T
IF

FA
C

U
LTA

T
IF

FA
C

U
LTA

T
IF

FA
C

U
LTA

T
IF FA

C
U

LTA
T

IF

FA
C

U
LTA

T
IF

FA
C

U
LTA

T
IF FA

C
U

LTA
T

IF

FA
C

U
LTA

T
IF

FA
C

U
LTA

T
IF

FA
C

U
LTA

T
IF

FA
C

U
LTA

T
IF

FA
C

U
LTA

T
IF

FA
C

U
LTA

T
IF

FA
C

U
LTA

T
IF

FA
C

U
LTA

T
IF

FA
C

U
LTA

T
IF

FA
C

U
LTA

T
IF

FA
C

U
LTA

T
IF

FA
C

U
LTA

T
IF

FA
C

U
LTA

T
IF

VERS B

REMARQUE : Utilisez l’anneau magnétique (non fourni, pièce optionnelle) pour accrocher 
le câble de connexion des unités intérieures et extérieures après l’installation. Un anneau 
magnétique est utilisé pour un câble.

ALIMENTATION

Modèle I Modèle J Modèle K Modèle L
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Modèle M

Modèle P

Modèle S

Modèle U Modèle V Modèle W

Modèle T

Modèle N

Modèle Q

Modèle O

Modèle R
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Vers l’unité 
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Modèles Un-quatre:
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Modèle I Modèle J

Modèle K

ATTENTION 

câblage:

sont bien serrées.

indiquée sur la plaque signalétique.

• Installez toujours un disjoncteur de fuite à la terre dans les zones humides ou mouillées.
•  Une chute de tension peut avoir les causes suivantes : vibration d’un interrupteur magnétique,

endommagement du point de contact, rupture des fusibles et perturbation du fonctionnement normal.

un espacement des contacts d’au moins 3 mm dans chaque conducteur (de phase) actif.
• Avant d’accéder aux terminaux, tous les circuits d’alimentation doivent être déconnectés.

REMARQUE :

Pour satisfaire à la réglementation EMC obligatoire, qui est exigée par la norme internationale CISPR 

anneaux magnétiques corrects sur votre équipement selon le schéma de câblage qui adhère à votre
équipement.
Veuillez contacter votre distributeur ou installateur pour obtenir de plus amples informations et acheter
des anneaux magnétiques (Le fournisseur d’anneaux magnétiques est TDK (modèle ZCAT3035-1330)
ou similaire) .
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Évacuation d’air

Préparation et précaution

L’air et des corps étrangers dans le circuit de réfrigérant 

une pompe à vide et une jauge manifold pour évacuer 

L’évacuation doit être effectuée lors de l’installation 

AVANT D’EFFECTUER L’ÉVACUATION

correctement connectés.

connecté.

Instructions d’évacuation

vous savez comment les utiliser correctement.

Jauge composée

-76cmHg

Pompe à vide

Vanne à basse pression

Vanne à basse 
pression pression

au port d’entretien de la vanne de basse pression 
de l’unité extérieure.

collecteur à la pompe à vide. 
3. Ouvrir le côté à Basse Pression de la jauge 

manifold. Gardez le côté à Haute Pression fermé.

5. Fonctionnez le vide pendant au moins de 15 

6. Fermez la vanne à basse pression de la jauge du 
collecteur et arrêtez la pompe à vide.

NOTE : 

inverse des aiguilles d’une montre. Écoutez le gaz 

5 secondes.

Écrou à embase

Corps de 
vanne Tige de 

vanne

9. Observez la Jauge de Pression pendant une minute 

OUVREZ DÉLICATEMENT DE TIGE DE VANNE

Ne pas essayer de forcer la vanne à l’ouvrir davantage.

serrez à l’aide de l’outil approprié.

13. Si l’unité extérieure utilise toutes les vannes à vide 

intérieure. La valve doit être serrée à l’aide d’un 
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Note relative à l’ajout de réfrigérant

ATTENTION
• Le chargement du réfrigérant doit être effectué après le câblage, l’aspiration et les tests de fuite.
• NE PAS dépasser la quantité maximale autorisée de réfrigérant ni surcharger le système. Cela risquerait

d’endommager l’unité ou d’avoir une incidence sur son fonctionnement.
• Charger avec des substances inappropriées peut provoquer des explosions ou des accidents. Assurez-vous

que le réfrigérant approprié est utilisé.
• Les conteneurs de réfrigérant doivent être ouverts lentement. Toujours utiliser un équipement de protection

lors du chargement du système.
• NE PAS mélanger les types de réfrigérants.
• Pour le modèle de réfrigérant R290 ou R32, assurez-vous que les conditions dans la zone ont été sécurisées

en contrôlant les matériaux inflammables lorsque le réfrigérant est ajouté au climatiseur.

N=2 (modèles un-jumeau), N=3 (modèles un-trois), N=4 (modèles un-quatre), N=5 (modèles un-cinq). En 
fonction de la longueur de la tuyauterie de raccordement ou de la pression du système évacué, il faut ajouter du 
réfrigérant. Referez-vous au tableau ci-dessous pour connaître les quantités de réfrigérant à ajouter :

RÉFRIGÉRANT SUPPLÉMENTAIRE PAR LONGUEUR DE TUYAU

Longueur du tuyau de 
raccordement (m)

Méthode de 
purge d’air

Réfrigérant supplémentaire

Longueur du tuyau de 
précharge (ft/m)

(longueur du tuyau de 
précharge xN)

Pompe à vide N/A

Plus de (longueur du tuyau de 
préchargexN) ft/m

Pompe à vide

Côté liquide : Ø 6,35 (Ø 1/4”)
R32

(Longueur totale du tuyau - longueur du tuyau de 
préchargexN) x12g/m
(Longueur totale du tuyau - longueur du tuyau de 
préchargexN) x0,13oZ/ft

Côté liquide : Ø 9,52 (Ø 3/8”)
R32

(Longueur totale du tuyau - longueur du tuyau de 
préchargexN) x24g/m
(Longueur totale du tuyau - longueur du tuyau de 
préchargexN) x0,26oZ/ft

Côté liquide : Ø 6,35 (Ø 1/4”)
R410A

(Longueur totale du tuyau - longueur du tuyau de 
préchargexN) x15g/m
(Longueur totale du tuyau - longueur du tuyau de 
préchargexN) x0,16oZ/ft

Côté liquide : Ø 9,52 (Ø 3/8”)
R410A

(Longueur totale du tuyau - longueur du tuyau de 
préchargexN) x30g/m
(Longueur totale du tuyau - longueur du tuyau de 
préchargexN) x0,32oZ/ft

NOTE :  La longueur standard du tuyau est de 7,5 m.

Lorsque la QUAD 110 XD0C-O est équipée de 4 unités intérieures NEVIS EVO, il faut ajouter 
du réfrigérant supplémentaire :

MODÈLE D'UNITÉ INTÉRIEURE QUANTITÉ DE RÉFRIGÉRANT

NEVIS EVO R32 25 UDO-I 0,3 kg

RÉFRIGÉRANT SUPPLÉMENTAIRE POUR LES MODÈLES D'INTÉRIEUR
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• NE PAS mélanger les types de réfrigérants.

RÉFRIGÉRANT SUPPLÉMENTAIRE PAR LONGUEUR DE TUYAU

Longueur du tuyau de Méthode de 
purge d’air

Réfrigérant supplémentaire

du tuyau x N
Pompe à vide N/A

du tuyau x N
Pompe à vide (Longueur totale du tuyau - longueur du tuyau de (Longueur totale du tuyau - longueur du tuyau de 
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Cet appareil, ses accessoires, 

sont recyclables


